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SPECIFICATIONS

•	 Connector: USB Type-C

•	 Driver size: 14.2 mm

•	 Driver type: Dynamic

•	 Driver sensitivity: 108 ±3 dB SPL/mW @ 1 kHz

•	 Driver impedance: 32 Ω ±15%

•	 Frequency response: 20 Hz – 20 kHz

•	 Microphone type: Omnidirectional

•	 Microphone frequency response: 100 Hz – 20 kHz

•	 Cable length: 1.2 m

•	 Weight: 15.3 g 
 

GENERAL INFORMATION

Product: Urbanista San Francisco 2 
Model number: U700 
Manufacturer: Urbanista AB,  
Mäster Samuelsgatan 10, 111 44 Stockholm, Sweden

Website: www.urbanista.com 
Email: support@urbanista.com

WARRANTY 

Limited one (1) year warranty. Full terms including  
detailed information on obtaining service are available  
at: www.urbanista.com/warranty
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SPEZIFIKATIONEN

•	 Anschluss: USB Typ-C

•	 Treibergröße: 14,2 mm

•	 Treibertyp: Dynamisch

•	 Treiberempfindlichkeit: 108 ±3 dB SPL/mW bei 1 kHz

•	 Treiberimpedanz: 32 Ω ±15 %

•	 Frequenzbereich: 20 Hz – 20 kHz

•	 Mikrofontyp: Omnidirektional

•	 Mikrofon-Frequenzbereich: 100 Hz – 20 kHz

•	 Kabellänge: 1,2 m

•	 Gewicht: 15,3 g 
 

ALLGEMEINE INFORMATIONEN

Produkt: Urbanista San Francisco 2 
Modellnummer: U700 
Hersteller: Urbanista AB, 
Mäster Samuelsgatan 10, 111 44 Stockholm, Schweden

Website: www.urbanista.com 
E-mail: support@urbanista.com

GARANTIE 

Eingeschränkte Garantie von einem (1) Jahr. Die vollstän-
digen Garantiebedingungen einschließlich detaillierter 
Informationen zur Inanspruchnahme des Service finden 
Sie unter: www.urbanista.com/warranty
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ESPECIFICACIONES

•	 Conector: USB Tipo-C

•	 Tamaño del controlador: 14,2 mm

•	 Tipo de controlador: Dinámico

•	 Sensibilidad del controlador: 108 ±3 dB SPL/mW a 1 kHz

•	 Impedancia del controlador: 32 Ω ±15 %

•	 Respuesta de frecuencia: 20 Hz – 20 kHz

•	 Tipo de micrófono: Omnidireccional

•	 Respuesta de frecuencia del micrófono: 100 Hz – 20 kHz

•	 Longitud del cable: 1,2 m

•	 Peso: 15,3 g 
 

INFORMACIÓN GENERAL

Producto: Urbanista San Francisco 2 
Número de modelo: U700 
Fabricante: Urbanista AB,  
Mäster Samuelsgatan 10, 111 44 Estocolmo, Suecia

Sitio web: www.urbanista.com 
Correo electrónico: support@urbanista.com

GARANTÍA 

Garantía limitada de un (1) año. Los términos completos, 
incluida información detallada sobre cómo obtener el 
servicio, están disponibles en: www.urbanista.com/
warranty
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SPÉCIFICATIONS

•	 Connecteur : USB Type-C

•	 Taille du transducteur : 14,2 mm

•	 Type de transducteur : Dynamique

•	 Sensibilité du transducteur : 108 ±3 dB SPL/mW à 1 kHz

•	 Impédance du transducteur : 32 Ω ±15 %

•	 Réponse en fréquence : 20 Hz – 20 kHz

•	 Type de microphone : Omnidirectionnel

•	 Réponse en fréquence du microphone : 100 Hz – 20 kHz

•	 Longueur du câble : 1,2 m

•	 Poids : 15,3 g 
 

INFORMATIONS GÉNÉRALES

Produit : Urbanista San Francisco 2 
Numéro de modèle : U700 
Fabricant : Urbanista AB,  
Mäster Samuelsgatan 10, 111 44 Stockholm, Suède

Site web : www.urbanista.com 
E-mail : support@urbanista.com

GARANTIE 

Garantie limitée d’un (1) an. Les conditions complètes, 
y compris des informations détaillées sur l’obtention 
du service, sont disponibles à l’adresse suivante :  
www.urbanista.com/warranty
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SPECIFICHE

•	 Connettore: USB Tipo-C

•	 Dimensione del driver: 14,2 mm

•	 Tipo di driver: Dinamico

•	 Sensibilità del driver: 108 ±3 dB SPL/mW a 1 kHz

•	 Impedenza del driver: 32 Ω ±15%

•	 Risposta in frequenza: 20 Hz – 20 kHz

•	 Tipo di microfono: Omnidirezionale

•	 Risposta in frequenza del microfono: 100 Hz – 20 kHz

•	 Lunghezza del cavo: 1,2 m

•	 Peso: 15,3 g 
 

INFORMAZIONI GENERALI

Prodotto: Urbanista San Francisco 2 
Numero di modello: U700 
Produttore: Urbanista AB,  
Mäster Samuelsgatan 10, 111 44 Stoccolma, Svezia

Sito web: www.urbanista.com 
Email: support@urbanista.com

GARANZIA 

Garanzia limitata di un (1) anno. I termini completi, incluse 
informazioni dettagliate su come ottenere assistenza, 
sono disponibili su: www.urbanista.com/warranty
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ESPECIFICAÇÕES

•	 Conector: USB Tipo-C

•	 Tamanho do driver: 14,2 mm

•	 Tipo de driver: Dinâmico

•	 Sensibilidade do driver: 108 ±3 dB SPL/mW a 1 kHz

•	 Impedância do driver: 32 Ω ±15%

•	 Resposta de frequência: 20 Hz – 20 kHz

•	 Tipo de microfone: Omnidirecional

•	 Resposta de frequência do microfone: 100 Hz – 20 kHz

•	 Comprimento do cabo: 1,2 m

•	 Peso: 15,3 g 
 

INFORMAÇÕES GERAIS

Produto: Urbanista San Francisco 2 
Número do modelo: U700 
Fabricante: Urbanista AB,  
Mäster Samuelsgatan 10, 111 44 Estocolmo, Suécia

Website: www.urbanista.com 
Email: support@urbanista.com

GARANTIA 

Garantia limitada de um (1) ano. Os termos completos, 
incluindo informações detalhadas sobre como obter 
assistência, estão disponíveis em: www.urbanista.com/
warranty
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仕様

•	 コネクタ： USB Type-C
•	 ドライバーサイズ： 14.2 mm
•	 ドライバータイプ： ダイナミック型
•	 ドライバー感度： 108 ±3 dB SPL/mW（1 kHz時）
•	 ドライバーインピーダンス： 32 Ω ±15%
•	 周波数特性： 20 Hz ～ 20 kHz
•	 マイクタイプ： 無指向性
•	 マイク周波数特性： 100 Hz ～ 20 kHz
•	 ケーブル長： 1.2 m
•	 重量： 15.3 g 

 

一般情報

製品名： Urbanista San Francisco 2 
型番： U700 
製造元： Urbanista AB,  
Mäster Samuelsgatan 10, 111 44 ストックホルム, スウ
ェーデン

ウェブサイト： www.urbanista.com 
メール： support@urbanista.com

保証 

1年間の限定保証。サービスの受け方に関する詳細を含む
保証条件の全文は、以下のサイトでご確認いただけます： 
www.urbanista.com/warranty
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规格参数

•	 接口： USB Type-C
•	 驱动单元尺寸： 14.2 mm
•	 驱动类型： 动圈式
•	 驱动灵敏度： 108 ±3 dB SPL/mW @ 1 kHz
•	 驱动阻抗： 32 Ω ±15%
•	 频率响应： 20 Hz – 20 kHz
•	 麦克风类型： 全指向
•	 麦克风频率响应： 100 Hz – 20 kHz
•	 线缆长度： 1.2 m
•	 重量： 15.3 g 

 

基本信息

产品名称： Urbanista San Francisco 2 
型号： U700 
制造商： Urbanista AB,  
Mäster Samuelsgatan 10, 111 44 斯德哥尔摩，瑞典

网站： www.urbanista.com 
电子邮箱： support@urbanista.com

保修 

一年（1年）有限保修。完整条款及有关获取服务的详细信
息，请访问： www.urbanista.com/warranty
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SAFETY & COMPLIANCE INFORMATION 

Please read these safety instructions before using 
this product. 

GENERAL SAFETY: Do not disassemble, modify, or 
expose the product to liquids, extreme heat, or open 
flames. Do not puncture, burn, or incinerate the product. 
Do not use the product if it is damaged.

HEARING SAFETY: Listening at high volume for long 
periods may cause hearing damage. Keep the volume at 
a moderate level and remain aware of your surroundings. 

USAGE RESTRICTIONS: Do not use earphones while 
driving, cycling, or operating machinery. Follow local 
laws regarding earphone use in public and traffic 
environments. Use caution when wearing both earbuds in 
situations requiring awareness of ambient sounds. 

CHILD SAFETY WARNING: This product contains small 
parts and may present a choking hazard. Not suitable 
for children under 3 years of age. Keep earphones out of 
reach of young children. 

MEDICAL DEVICE WARNING: This product contains 
magnetic components. If you have an implantable 
medical device, consult your physician before use. Keep 
a safe distance between the earphones and your medical 
implant.

CABLE SAFETY: Do not pull the earphones by the cable. 
Avoid bending, twisting, or crushing the cable. Keep 
cables away from sharp edges and heat sources.

DISPOSAL: Dispose of the product in accordance with 
applicable regulations for electronic waste. Do not 
dispose of with household waste. 
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SICHERHEITS- & KONFORMITÄTSINFORMATIONENN 

Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig 
durch, bevor Sie dieses Produkt verwenden. 

ALLGEMEINE SICHERHEIT: Zerlegen oder verändern 
Sie das Produkt nicht und setzen Sie es weder 
Flüssigkeiten, extremer Hitze noch offenen Flammen 
aus. Durchstechen, verbrennen oder entsorgen Sie das 
Produkt nicht durch Verbrennen. Verwenden Sie das 
Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.

GEHÖRSCHUTZ: Das Hören bei hoher Lautstärke über 
längere Zeiträume kann zu Hörschäden führen. Halten Sie 
die Lautstärke auf einem moderaten Niveau und achten 
Sie auf Ihre Umgebung. 

NUTZUNGSBESCHRÄNKUNGEN: Verwenden Sie Ohrhörer 
nicht beim Fahren, Radfahren oder beim Bedienen von 
Maschinen. Beachten Sie die örtlichen Gesetze zur 
Nutzung von Ohrhörern im öffentlichen Raum und im 
Straßenverkehr. Seien Sie vorsichtig, wenn Sie beide 
Ohrhörer in Situationen tragen, die Aufmerksamkeit 
gegenüber Umgebungsgeräuschen erfordern. 

WARNHINWEIS ZUR KINDERSICHERHEIT: Dieses Pro-
dukt enthält Kleinteile und kann eine Erstickungsgefahr 
darstellen. Nicht geeignet für Kinder unter 3 Jahren. 
Bewahren Sie die Ohrhörer außerhalb der Reichweite 
von Kleinkindern auf. 

WARNHINWEIS ZU MEDIZINISCHEN GERÄTEN: Dieses 
Produkt enthält magnetische Komponenten. Wenn 
Sie ein implantierbares medizinisches Gerät tragen, 
konsultieren Sie vor der Verwendung Ihren Arzt. Halten 
Sie einen sicheren Abstand zwischen den Ohrhörern und 
Ihrem medizinischen Implantat ein.

KABELSICHERHEIT: Ziehen Sie die Ohrhörer nicht am 
Kabel heraus. Vermeiden Sie es, das Kabel zu biegen, zu 
verdrehen oder zu quetschen. Halten Sie das Kabel von 
scharfen Kanten und Wärmequellen fern.

ENTSORGUNG: Entsorgen Sie das Produkt gemäß den 
geltenden Vorschriften für Elektronikabfälle. Entsorgen 
Sie es nicht im Hausmüll. 

DE
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INFORMACIÓN DE SEGURIDAD Y CUMPLIMIENTO 

Lea estas instrucciones de seguridad antes de utilizar 
este producto. 

SEGURIDAD GENERAL: No desmonte ni modifique el 
producto, ni lo exponga a líquidos, calor extremo o llamas 
abiertas. No perfore, queme ni incinere el producto. No 
utilice el producto si está dañado.

SEGURIDAD AUDITIVA: Escuchar a un volumen alto 
durante períodos prolongados puede causar daños 
auditivos. Mantenga el volumen a un nivel moderado y 
permanezca atento a su entorno. 

RESTRICCIONES DE USO: No utilice los auriculares 
mientras conduce, va en bicicleta o maneja maquinaria. 
Cumpla con las leyes locales relativas al uso de 
auriculares en espacios públicos y en el tráfico. Tenga 
precaución al usar ambos auriculares en situaciones que 
requieran estar atento a los sonidos del entorno. 

ADVERTENCIA DE SEGURIDAD PARA NIÑOS: Este 
producto contiene piezas pequeñas y puede representar 
un riesgo de asfixia. No es adecuado para niños menores 
de 3 años. Mantenga los auriculares fuera del alcance de 
los niños pequeños. 

ADVERTENCIA SOBRE DISPOSITIVOS MÉDICOS: Este 
producto contiene componentes magnéticos. Si tiene 
un dispositivo médico implantable, consulte a su médico 
antes de usarlo. Mantenga una distancia segura entre los 
auriculares y su implante médico.

SEGURIDAD DEL CABLE: No tire de los auriculares por el 
cable. Evite doblar, torcer o aplastar el cable. Mantenga 
los cables alejados de bordes afilados y fuentes de calor.

ELIMINACIÓN: Deseche el producto de acuerdo con la 
normativa aplicable sobre residuos electrónicos. No lo 
deseche con la basura doméstica. 

ES



INFORMATIONS DE SÉCURITÉ ET DE CONFORMITÉ 

Veuillez lire ces instructions de sécurité avant 
d’utiliser ce produit. 

SÉCURITÉ GÉNÉRALE : Ne démontez pas, ne modifiez 
pas et n’exposez pas le produit à des liquides, à une 
chaleur extrême ou à des flammes nues. Ne percez 
pas, ne brûlez pas et n’incinérez pas le produit. 
N’utilisez pas le produit s’il est endommagé.

SÉCURITÉ AUDITIVE : Écouter à volume élevé pendant 
de longues périodes peut endommager l’audition. 
Maintenez le volume à un niveau modéré et restez 
attentif à votre environnement. 

RESTRICTIONS D’UTILISATION : N’utilisez pas les 
écouteurs en conduisant, en faisant du vélo ou en 
manipulant des machines. Respectez les lois locales 
concernant l’utilisation des écouteurs dans les espaces 
publics et la circulation. Faites preuve de prudence 
lorsque vous portez les deux écouteurs dans des 
situations nécessitant une vigilance face aux sons 
ambiants. 

AVERTISSEMENT SUR LA SÉCURITÉ DES ENFANTS : Ce 
produit contient de petites pièces et peut présenter un 
risque d’étouffement. Ne convient pas aux enfants de 
moins de 3 ans. Gardez les écouteurs hors de portée 
des jeunes enfants. 

AVERTISSEMENT SUR LES DISPOSITIFS MÉDICAUX : Ce 
produit contient des composants magnétiques. Si vous 
avez un dispositif médical implantable, consultez votre 
médecin avant utilisation. Maintenez une distance de 
sécurité entre les écouteurs et votre implant médical.

SÉCURITÉ DU CÂBLE : Ne tirez pas sur les écouteurs 
par le câble. Évitez de plier, tordre ou écraser le câble. 
Tenez les câbles à l’écart des bords tranchants et des 
sources de chaleur.

ÉLIMINATION : Éliminez le produit conformément aux 
réglementations applicables aux déchets électroniques. 
Ne le jetez pas avec les déchets ménagers. 
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INFORMAZIONI DI SICUREZZA E CONFORMITÀ 

Si prega di leggere queste istruzioni di sicurezza prima 
di utilizzare questo prodotto. 

SICUREZZA GENERALE: Non smontare, modificare o 
esporre il prodotto a liquidi, calore estremo o fiamme 
libere. Non forare, bruciare o incenerire il prodotto. Non 
utilizzare il prodotto se è danneggiato.

SICUREZZA DELL’UDITO: Ascoltare a volume alto per 
lunghi periodi può causare danni all’udito. Mantieni 
il volume a un livello moderato e presta attenzione 
all’ambiente circostante. 

RESTRIZIONI D’USO: Non utilizzare gli auricolari durante 
la guida, in bicicletta o mentre si manovrano macchinari. 
Rispetta le leggi locali sull’uso degli auricolari in luoghi 
pubblici e in contesti stradali. Usa cautela quando 
indossi entrambi gli auricolari in situazioni che richiedono 
attenzione ai suoni ambientali. 

AVVERTENZA PER LA SICUREZZA DEI BAMBINI: Questo 
prodotto contiene piccole parti e può rappresentare un 
rischio di soffocamento. Non adatto a bambini di età 
inferiore a 3 anni. Tieni gli auricolari fuori dalla portata dei 
bambini piccoli. 

AVVERTENZA PER DISPOSITIVI MEDICI: Questo 
prodotto contiene componenti magnetici. Se possiedi 
un dispositivo medico impiantabile, consulta il tuo 
medico prima dell’uso. Mantieni una distanza di 
sicurezza tra gli auricolari e il tuo impianto medico.

SICUREZZA DEI CAVI: Non tirare gli auricolari per il cavo. 
Evita di piegare, torcere o schiacciare il cavo. Tieni i cavi 
lontani da bordi taglienti e fonti di calore.

SMALTIMENTO: Smaltire il prodotto conformemente 
alle normative vigenti sui rifiuti elettronici. Non smaltire 
insieme ai rifiuti domestici. 
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INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA E CONFORMIDADE 

Leia estas instruções de segurança antes de utilizar 
este produto. 

SEGURANÇA GERAL: Não desmonte, modifique ou 
exponha o produto a líquidos, calor extremo ou chamas 
abertas. Não perfure, queime ou incinere o produto. 
Não utilize o produto se ele estiver danificado.

SEGURANÇA AUDITIVA: Ouvir em volume alto por 
longos períodos pode causar danos à audição. Mantenha 
o volume em nível moderado e esteja atento ao ambiente 
ao seu redor. 

RESTRIÇÕES DE USO: Não use os fones de ouvido ao 
dirigir, andar de bicicleta ou operar máquinas. Siga as 
leis locais sobre o uso de fones em locais públicos e 
no trânsito. Tenha cuidado ao usar ambos os fones em 
situações que exigem atenção aos sons do ambiente. 

AVISO DE SEGURANÇA PARA CRIANÇAS: Este produto 
contém peças pequenas e pode representar risco de 
asfixia. Não é adequado para crianças menores de 3 
anos. Mantenha os fones fora do alcance de crianças 
pequenas. 

AVISO SOBRE DISPOSITIVOS MÉDICOS: Este produto 
contém componentes magnéticos. Se você possui um 
dispositivo médico implantável, consulte seu médico 
antes do uso. Mantenha uma distância segura entre os 
fones e seu implante médico.

SEGURANÇA DO CABO: Não puxe os fones pelo cabo. 
Evite dobrar, torcer ou esmagar o cabo. Mantenha os 
cabos longe de bordas afiadas e fontes de calor.

DESCARTE: Descarte o produto de acordo com as 
regulamentações aplicáveis para resíduos eletrônicos. 
Não descarte com o lixo doméstico. 
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安全性および適合性に関する情報 

この製品を使用する前に、必ず以下の安全上の注意事項を
お読みください。

一般的な安全上の注意: 製品を分解、改造したり、液体、極
端な高温、または火気にさらさないでください。製品を刺し
たり、燃やしたり、焼却したりしないでください。製品が破
損している場合は使用しないでください。

聴覚の安全: 長時間にわたり高音量で聞くと、聴覚に損傷を
与える可能性があります。音量は適度に保ち、周囲の状況に
注意してください。 

使用制限: 運転中、自転車走行中、または機械操作中にイヤ
ホンを使用しないでください。公共の場や交通環境でのイヤ
ホン使用に関する現地の法律を遵守してください。周囲の音
に注意が必要な状況で両耳にイヤホンを装着する場合は注
意してください。 

子供の安全に関する警告: 本製品には小さな部品が含まれ
ており、窒息の危険があります。3歳未満の子供には適して
いません。イヤホンは小さな子供の手の届かない場所に保管
してください。 

医療機器に関する警告: 本製品には磁性部品が含まれてい
ます。植込み型医療機器を使用している場合は、使用前に
医師に相談してください。イヤホンと医療用インプラントと
の間に十分な距離を保ってください。

ケーブルの安全: ケーブルを引っ張ってイヤホンを扱わないで
ください。ケーブルを曲げたり、ねじったり、押しつぶしたり
しないでください。ケーブルは鋭利な部分や熱源から遠ざけ
てください。

廃棄: 本製品は電子機器廃棄物に関する適用法規に従って
廃棄してください。家庭ごみとして廃棄しないでください。
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安全与合规信息 

在使用本产品之前，请阅读以下安全说明。 

一 般安 全: 请勿拆 卸、修 改或 将产品暴露于液体、极高温
度或明火中。请勿刺穿、燃 烧或焚烧产品。如产品损坏，请
勿使用。

听力安全: 长时间以高音量听音可能导致听力损伤。请将音
量保持在适中水平，并注意周围环境。

使用限制: 驾驶、骑行或操作机械时请勿使用耳机。遵守当
地关于公共场所和交 通环境中使 用耳机的法律。在需要注
意环境声音的情况下佩戴双耳耳机时请谨慎。

儿童安全警告: 本产品含有小零件，可能存在窒息危险。不适
合3岁以下儿童。请将耳机放在幼儿无法触及的地方。 

医疗设备警告: 本产品含有磁性部件。如您有可植入医疗设
备，请在使用前咨询医生。确保耳机与您的医疗植入物保持
安全距离。

线缆安全: 请勿拉扯耳机线。避免弯折、扭曲或压碎线缆。
请将线缆远离尖锐边缘和热源。

废弃处理: 请根据适用的电子废物法规处置本产品。请勿与生
活垃圾一同丢弃。 
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EN: FCC COMPLIANCE STATEMENT 

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions:

(1)   This device may not cause harmful interference, and 
(2) This device must accept any interference received,  
        including interference that may cause undesired 
        operation. 

EN/FR: ISED COMPLIANCE STATEMENT

This device complies with Industry Canada’s license-
exempt RSS standards. Operation is subject to the 
following two conditions: 

(1)  This device may not cause interference, and 
(2) This device must accept any interference, including  
         interference that may cause undesired operation. 
 

Le présent appareil est conforme aux normes RSS 
d’Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts 
de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions 
suivantes: 

(1)   l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et 
(2) l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage  
        radioélectrique subi. 

EN: AUSTRALIA & NEW ZEALAND REGULATORY 
COMPLIANCE

This product complies with applicable regulatory 
requirements in Australia and New Zealand and bears 
the Regulatory Compliance Mark (RCM).  



EN: EU CONFORMITY INFORMATION

Urbanista AB hereby declares that this product complies 
with applicable EU legislation, including Directive 
2011/65/EU (RoHS) and the relevant product safety and 
electromagnetic compatibility requirements. 

The full text of the EU Declaration of Conformity is 
available at: www.urbanista.com/compliance 

DE: EU-KONFORMITÄTSINFORMATIONEN

Hiermit erklärt Urbanista AB, dass dieses Produkt den 
geltenden EU-Rechtsvorschriften entspricht, ein-
schließlich der Richtlinie 2011/65/EU (RoHS) sowie den 
einschlägigen Anforderungen an Produktsicherheit und 
elektromagnetische Verträglichkeit. 
 
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist 
verfügbar unter: www.urbanista.com/compliance 

ES: INFORMACIÓN DE CONFORMIDAD CON LA UE

Por la presente, Urbanista AB declara que este producto 
cumple con la legislación aplicable de la UE, incluida  
la Directiva 2011/65/UE (RoHS) y los requisitos 
pertinentes de seguridad del producto y compatibilidad 
electromagnética.

El texto completo de la Declaración de Conformidad de 
la UE está disponible en: www.urbanista.com/compliance 

FR: INFORMATIONS DE CONFORMITÉ EU

Par la présente, Urbanista AB déclare que ce produit est 
conforme à la législation applicable de l’UE, y compris 
la Directive 2011/65/UE (RoHS) ainsi qu’aux exigences 
pertinentes en matière de sécurité des produits et de 
compatibilité électromagnétique. 
 
Le texte complet de la Déclaration de Conformité UE est 
disponible sur : www.urbanista.com/compliance 



IT: INFORMAZIONI SULLA CONFORMITÀ UE

Con la presente, Urbanista AB dichiara che questo prodotto 
è conforme alla legislazione UE applicabile, inclusa la 
Direttiva 2011/65/UE (RoHS) e ai requisiti pertinenti di 
sicurezza del prodotto e compatibilità elettromagnetica. 

Il testo completo della Dichiarazione di Conformità UE è 
disponibile su: www.urbanista.com/compliance 

PT: INFORMAÇÕES DE CONFORMIDADE COM A UE

A Urbanista AB declara que este produto cumpre a 
legislação aplicável da UE, incluindo a Diretiva 2011/65/
UE (RoHS) e os requisitos relevantes de segurança do 
produto e compatibilidade eletromagnética. 
 
O texto completo da Declaração de Conformidade da UE 
está disponível em: www.urbanista.com/compliance 

EN: DISPOSAL AND RECYCLING 

The crossed-out wheelie bin symbol indicates that this 
product must not be disposed of with normal household 
waste. Electrical and electronic equipment that is not 
collected separately may pose a risk to the environment 
and human health due to the presence of hazardous 
substances. Please dispose of this product responsibly at 
an approved waste or recycling facility. 

DE: ENTSORGUNG UND RECYCLING 

Das durchgestrichene Mülltonnensymbol weist darauf hin, 
dass dieses Produkt nicht mit dem normalen Hausmüll 
entsorgt werden darf. Elektro- und Elektronikgeräte, die 
nicht getrennt gesammelt werden, können aufgrund 
des Vorhandenseins gefährlicher Stoffe ein Risiko für 
Umwelt und menschliche Gesundheit darstellen. Bitte 
entsorgen Sie dieses Produkt verantwortungsvoll bei einer 
zugelassenen Abfall- oder Recyclinganlage. 



ES: ELIMINACIÓN Y RECICLAJE 

El símbolo del contenedor de basura con ruedas tachado 
indica que este producto no debe desecharse junto con 
los residuos domésticos normales. Los equipos eléctricos 
y electrónicos que no se recogen por separado pueden 
representar un riesgo para el medio ambiente y la salud 
humana debido a la presencia de sustancias peligrosas. Por 
favor, deseche este producto de manera responsable en 
una instalación autorizada de residuos o reciclaje. 

FR: ÉLIMINATION ET RECYCLAGE 

Le symbole de la poubelle à roulettes barrée indique que ce 
produit ne doit pas être éliminé avec les déchets ménagers 
ordinaires. Les équipements électriques et électroniques 
qui ne sont pas collectés séparément peuvent présenter 
un risque pour l’environnement et la santé humaine en 
raison de la présence de substances dangereuses. Veuillez 
éliminer ce produit de manière responsable dans un centre 
de collecte des déchets ou de recyclage agréé. 

IT: SMALTIMENTO E RICICLAGGIO 

Il simbolo del bidone della spazzatura barrato indica che 
questo prodotto non deve essere smaltito insieme ai 
normali rifiuti domestici. Le apparecchiature elettriche ed 
elettroniche che non vengono raccolte separatamente 
possono rappresentare un rischio per l’ambiente e la salute 
umana a causa della presenza di sostanze pericolose. Si 
prega di smaltire questo prodotto in modo responsabile 
presso un centro autorizzato di raccolta dei rifiuti o di 
riciclaggio. Copyright 2026 Urbanista AB. All rights reserved.



PT: DESCARTE E RECICLAGEM 

O símbolo da lixeira com um X indica que este produto 
não deve ser descartado com o lixo doméstico comum. 
Equipamentos elétricos e eletrônicos que não são 
coletados separadamente podem representar riscos ao 
meio ambiente e à saúde humana devido à presença de 
substâncias perigosas. Por favor, descarte este produto de 
forma responsável em um ponto de coleta ou instalação de 
reciclagem aprovada. 
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Copyright 2026 Urbanista AB. All rights reserved.



FOLLOW OUR JOURNEY  
ON SOCIAL MEDIA 

 
@urbanistalife       @urbanista        @urbanista 

SIGN UP TO OUR NEWSLETTER 

Recieve exclusive offers and  
updates when signing up for our  

newsletters.

SUPPORT
Get in touch with our support if  

you’re not satisfied with something  
or need some help. 

support@urbanista.com 
urbanista.com/support

urbanista.com/manuals

CONTACT


